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Q U R’A N  ·  S U R A H S

Surah Shoora (42, 53 ayat)

وریٰ سورۂ ش

Counsel (Makki)

The Holy Prophet (s) said that the one who recites this Surah will be from among those people on whom

the angels send salutations and pray for their forgiveness. It is narrated from Imam Jafar Sadiq (a) that

whoever recites this Surah will be raised on the Day of Reckoning with a face as bright as the full moon

and he will be told: ‘You are from those who used to recite Surah Shoora. If you knew the reward for this,

you would never have felt tired of reciting it.’ The angels will then be ordered to take him to Jannah

where he will find a palace made of red rubies. There will be two huries and a thousand slaves in that

palace. If this Surah is written and kept as a talisman, it becomes a means of protection and drinking

water in which this Surah has been dissolved is especially good for those intending to travel as it provides

for a journey without unforeseen problems.

د کی طرح ان ویں کے چ ودہ اب اور چ ت ف رف و آ ہرہ ب  امت اس کا چ ی دی سے کرے گا روز ق ن اب لاوت پ کی ت
وری  ص سورہ ش خ ش


و  ا: ج فرمای ام صادقؑ نے  ام

۹،ص۳۵( ،ج ان ی مع الب
مج


وگا۔ ) ک ہ ی د ز ے ن
دا ک وگا اور وہ خ اں ہ ش درخ

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

مٓ حٰ

HAAM

Ha Mim.

۔ حمۤ
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قٓ عٓسٓ

AIYYN SEEN QAAF.

Ain Sin Qaf.

۔ عسق

يْمُ كِ يْزُ الْحَ زِ يْنَ مِنْ قَبْلِكَ اللهُ الْعَ اِلَيْكَ وَاِلَى الَّذِ يْٓ  حِ
لِكَ يُوْ ذٰ كَ

KAZAALIKA YOOHEE ILAYKA WA-ILAA ALLAZEENA MIN QABLIKA ALLAAHU AL-'AZEEZU

AL-HAKEEM

Thus does Allah, the Mighty, the Wise, reveal to you, and (thus He revealed) to those before you.

ا ہے۔ ت
ا رہ ت ج ی

ھ ب



ے والوں کی طرف وحی   پہل پ سے  پ کی طرف اور آ م آ ی
ک
ح


ز و  ی ئے عز
دا اسی طرح خ

يْمُ لْاَرْضِ وَهُوَ الْعَلِيُّ الْعَظِ ا فِي ا مَ تِ وَ مٰوٰ ا فِي السَّ لَهٗ مَ

LAHOO MAA FEE AS-SAMAAWAATI WAMAA FEE AL-ARDI WAHUWA AL-'ALIYYU AL-'AZEEM

His is what is in the heavens and what is in the earth, and He is the High, the Great.

ر ہے۔ رت رگ و ب ز ئے ب
دا ی خ ت ہے اور وہ ھی ہے سب اسی کی ملکی ب


ھ  و کچ ں ج سمان می ن و آ می ز

اَلَآ اِنَّ اللهَ هُوَ لْاَرْضِ  وْنَ لِمَنْ فِي ا رُ تَغْفِ يَسْ مْ وَ بِّهِ مْدِ رَ وْنَ بِحَ بِّحُ ةُ يُسَ لٰٓئِكَ  نَّ وَالْمَ قِهِ نَ مِنْ فَوْ رْ تُ يَتَفَطَّ مٰوٰ تَكَادُ السَّ

يْمُ حِ وْرُ الرَّ الْغَفُ

TAKAADU AS-SAMAAWAATU YATAFATTARNA MIN FAWQIHINNA WAL-MALAA'IKATU

YUSABBIHOONA BIHAMDI RABBIHIM WAYASTAGHFIROONA LIMAN FEE AL-ARDI ALAA INNA

ALLAAHA HUWA AL-GHAFOORU AR-RAHEEM

The heavens may almost rend asunder from above them and the angels sing the praise of their Lord and ask

forgiveness for those on earth; now surely Allah is the Forgiving, the Merciful.

ار ف غ ں است ن والوں کے حق می می ہیں اور ز ح کر رہے  ی
 سب ت


روردگار کی حمد کی  پنے پ ھی ا ب


کہ  ں اور ملائ ی ائ و ج ہ ہ ت گاف ر سے ش ت سے اوپ ب ہی سمان اس کی  یب ہے کہ آ  قر

ان ہے۔ ہرب ے والا اور م  ن ش خ
ب


ت  ہ و ب ی وہ ہے ج دا ہ اؤ کہ خ و ج گاہ ہ ہیں آ کر رہے 
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يْلٍ يْهِمْ بِوَكِ  اَنْتَ عَلَ آ  مَ يْهِمْ وَ  يْظٌ عَلَ لِيَآءَ اللهُ حَفِ اَوْ هٖٓ  نِ وْ وْا مِنْ دُ ذُ تَّخَ يْنَ ا وَالَّذِ

WALLAZEENA ITTAKHAZOO MIN DOONIHEE AWLIYAA'A ALLAAHU HAFEEZUN 'ALAYHIM WAMAA

ANTA 'ALAYHIM BIWAKEEL

And (as for) those who take guardians besides Him, Allah watches over them, and you have not charge

over them.

ہیں۔ ں  ی ہ مہ دار ن پ کسی کے ذ مبر آ غ ی
پ

گراں ہے اور  ہیں اللہ ان سب کے حالات کا ن لئے  ا  ن رست ب پ وں نے اس کے علاوہ سر ن لوگ اور ج

نَّةِ يْقٌ فِي الْجَ يْبَ فِيْهِ فَرِ مْعِ لَا رَ رَ يَوْمَ الْجَ ا وَتُنْذِ لَهَ نْ حَوْ مَ ى وَ رَ اُمَّ الْقُرٰ بِيًّا لِّتُنْذِ رَ نًا عَ اٰ اِلَيْكَ قُرْ اَوْحَيْنَآ  لِكَ  ذٰ وَكَ

يْرِ  عِ يْقٌ فِي السَّ فَرِ وَ

WAKAZAALIKA AWHAYNAA ILAYKA QUR'AANAN 'ARABIYYAN LITUNZIRA UMMA AL-QURAA

WAMAN HAWLAHAA WATUNZIRA YAWMA AL-JAM'I LAA RAYBA FEEHI FAREEQUN FEE AL-JANNATI

WAFAREEQUN FEE AS-SA'EER

And thus have We revealed to you an Arabic Quran, that you may warn the mother city and those around it,

and that you may give warning of the day of gathering together wherein is no doubt; a party shall be in the

garden and (another) party in the burning fire.

س ں ج ی رائ ں اور اس دن سے ڈ ی رائ پ مکہ اور اس کے اطراف والوں کو ڈ اکہ آ ی ت ج
 ھی ب



ن کی وحی  قرآ ں  ان می ب ی ز پ کی طرف عرب م نے اسی طرح آ
اور ہ

و گا۔ ں ہ م می نّ
ہ ج



ک  و گا اور ای ں ہ نّت می ک گروہ ج ں ہے اس دن ای ی ہ ش ن ائ ج ک کی گن ں کسی ش ائے گا اور اس می ا ج ی مع ک
ج

دن سب کو 

يْرٍ  لِيٍّ وَّلَا نَصِ  مِّنْ وَّ م  ا لَهُ لِمُوْنَ مَ مَتِهٖ وَالظّٰ حْ فِيْ رَ آءُ  نْ يَّشَ لُ مَ خِ نْ يُّدْ لٰكِ  ةً وَّ دَ ةً وَّاحِ مْ اُمَّ عَلَهُ آءَ اللهُ لَجَ لَوْ شَ وَ

WALAW SHAA'A ALLAAHU LAJA'ALAHUM UMMATAN WAAHIDATAN WALAAKIN YUDKHILU MAN

YASHAA'U FEE RAHMATIHEE WAZ-ZAALIMOONA MAA LAHUM MIN WALIYYIN WALAA NASEER

And if Allah had pleased He would surely have made them a single community, but He makes whom He

pleases enter into His mercy, and the unjust it is that shall have no guardian or helper.

ہ رست ہے اور ن پ ئی سر ہ کو لئے ن ن کے  المی ا ہے اور ظ کرت
ل  ں داخ حمت می

نی ر ا ہے اسی کو اپ ت
اہ جسے چ

کن وہ  ا لی ت ی ا د ن وم ب ک ق و سب کو ای ا ت ت
اہ دا چ اور اگر خ

مدد گار۔
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يْرٌ ءٍ قَدِ يْ لِّ شَ يِ الْمَوْتٰى وَهُوَ عَلٰى كُ لِيُّ وَهُوَ يُحْ  لِيَآءَ فَاللهُ هُوَ الْوَ اَوْ هٖٓ  نِ وْ وْا مِنْ دُ ذُ تَّخَ اَمِ ا

AMI ITTAKHAZOO MIN DOONIHEE AWLIYAA'A FALLAAHU HUWA AL-WALIYYU WAHUWA YUHYI

AL-MAWTAA WAHUWA 'ALAA KULLI SHAY'IN QADEER

Or have they taken guardians besides Him? But Allah is the Guardian, and He gives life to the dead, and He

has power over all things.

درت ر ق ے پ ہر ش ا ہے اور وہ  کرت
دہ  ن ی مردوں کو ز رست ہے اور وہ پ ی سب کا سر ہ وہ ب ک ہیں ج ائے  ن رست ب پ لئے سر پنے  ھوڑ کر ا

وں نے اس کو چ ا ان لوگ کی

ے والا ہے۔ کھن

ر

نِيْبُ اُ اِلَيْهِ   كَّلْتُ وَ بِّيْ عَلَيْهِ تَوَ  مُ اللهُ رَ لِكُ مُهٗٓ اِلَى اللهِ ذٰ كْ ءٍ فَحُ يْ تَلَفْتُمْ فِيْهِ مِنْ شَ ا اخْ مَ وَ

WAMAA IKHTALAFTUM FEEHI MIN SHAY'IN FAHUKMUHOO ILAA ALLAAHI ZAALIKUMU ALLAAHU

RABBEE 'ALAYHI TAWAKKALTU WA-ILAYHI UNEEB

And in whatever thing you disagree, the judgment thereof is (in) Allah’s (hand); that is Allah, my Lord, on

Him do I rely and to Him do I turn time after time.

ں ھروسہ ہے اور اسی کی طرف می ر میرا ب روردگار ہے اور اسی پ ی میرا پ ں ہے، وہ ھوں می ہات صلہ اللہ کے  ی لاف کرو گے اس کا ف ت ھی اخ ب


ں  ز می ی س چ م ج اور ت

وں۔ ا ہ کرت
وع  رج

ءٌ وَّهُوَ يْ ثْلِهٖ شَ مِ مْ فِيْهِ لَيْسَ كَ كُ ؤُ رَ ا يَّذْ وَاجً اَزْ لْاَنْعَامِ  مِنَ ا ا وَّ وَاجً اَزْ مْ  كُ اَنْفُسِ مِّنْ  لْاَرْضِ جَعَلَ لَكُم  تِ وَا مٰوٰ رُ السَّ فَاطِ

يْرُ  مِيْعُ الْبَصِ السَّ

FAATIRU AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI JA'ALA LAKUM MIN ANFUSIKUM AZWAAJAN WAMINA AL-

AN'AAMI AZWAAJAN YAZRA'UKUM FEEHI LAYSA KAMITHLIHEE SHAY'UN WAHUWA AS-SAMEE'U

AL-BASEER

The Originator of the heavens and the earth; He made mates for you from among yourselves, and mates of

the cattle too, multiplying you thereby; nothing like a likeness of Him; and He is the Hearing, the Seeing.

م کو اسی ہیں وہ ت ائے  ن ے ب وڑ ھی ج ب


ں سے  وروں می ان ا ہے اور ج ای ن ا ب وڑ ھی ج ب


ں سے  وس می ف ارے ن مہ دا کرنے والا ہے اس نے ت ی ن کا پ می وں اور ز سمان وہ آ

ے والا ہے۔  کھن

ی

ز کا د ی ہر چ ے والا اور  ن سن

ں ہے وہ سب کی  ی ہ ئی ن و سا ک ی ہا ہے اس کے ج لا ر ھی ں پ ا می ی عہ دن ی ر ے ذ
ے ک وڑ ج
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ءٍ عَلِيْمٌ يْ لِّ شَ  نَّهٗ بِكُ اِ رُ  يَقْدِ آءُ وَ قَ لِمَنْ يَّشَ رِّزْ طُ ال لْاَرْضِ يَبْسُ تِ وَا مٰوٰ قَالِيْدُ السَّ لَهٗ مَ

LAHOO MAQAALEEDU AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI YABSUTU AR-RIZQA LIMAN YASHAA'U

WAYAQDIRU INNAHOO BIKULLI SHAY'IN 'ALEEM

His are the treasures of the heavens and the earth; He makes ample and straitens the means of subsistence

for whom He pleases; surely He is Cognizant of all things.

گی ن ا ہے ت ت
اہ لئے چ س کے  ا ہے اور ج ت ی کر د

دا  ی ں وسعت پ ق می ا ہے اس کے رز ت
اہ لئے چ س کے  ہیں وہ ج ں  ار می ی ت اں اسی کے اخ ی ج کن

مام  ن کی ت می سمان و ز آ

نے والا ہے۔ ن ا وب ج ے کا خ ہر ش ا ہے وہ  ت ی کر د
دا  ی پ

َقِيْمُواش ا َن ْ ا وَعِيْسٰٓى  ْسٰى  ُو وَم ِيْم َ ِبْرٰه ْنَا بِه ٖٓا َا وَصَّي وَم ِلَيْك َ َوْحَيْنَا ٓا ا ْٓ  نُوْحًا وَّالَّذِي بِه ٖ مَا وَصّٰى  ْن ِ ِّي الد ِّن َ م  َلَكُم ْ َع َر

هِ مَن ْيُّن ِيْٓ اِلَيْ د َهْ َي ءُ و َآ يَّش هِ مَن ْ ِيْٓ اِلَيْ ب َجْتَ  ي َللهُ هُمْ اِلَيْهِ ا ْ َدْعُو  ت نَ مَا ِيْ ْرِك ْمُش عَلَى ال َبُرَ  هِ ك  َقُوْا فِيْ فَرّ َتَ وَلَا ت ِيْنَ  الدّ ْبُ ِي

SHARA'A LAKUM MINA AD-DEENI MAA WASSAA BIHEE NOOHAN WALLAZEE AWHAYNAA ILAYKA

WAMAA WASSAYNAA BIHEE IBRAAHEEMA WAMOOSAA WA'EESAA AN AQEEMOO AD-DEENA WALAA

TATAFARRAQOO FEEHI KABURA 'ALAA AL-MUSHRIKEENA MAA TAD'OOHUM ILAYHI ALLAAHU

YAJTABEE ILAYHI MAN YASHAA'U WAYAHDEE ILAYHI MAN YUNEEB

He has made plain to you of the religion what He enjoined upon Nuh and that which We have revealed to

you and that which We enjoined upon Ibrahim and Musa and Isa that keep to obedience and be not divided

therein; hard to the unbelievers is that which you call them to; Allah chooses for Himself whom He

pleases, and guides to Himself him who turns (to Him), frequently.

حت ی
ص ن



س کی  ھی کی ہے اور ج ب


اری طرف  مہ مبر ت غ ی
پ

س کی وحی  و کی ہے اور ج وحؑ ک حت ن ی

ص ن



س کی  ا ہے ج رر کی ہ مق ں وہ راست ن می ی لئے د ارے  مہ اس نے ت

ں ی ہ م ان س کی ت تی ہے ج ر گز
ت گراں  سخ

ات  ن کو وہ ب رکی ائے مش ونے پ دا ہ ی ہ پ ہ ن رق ف ں ت م کرو اور اس می ائ ن کو ق ی ہ د ھی کی ہے ک ب


یؑ کو  سٰ
 یؑ اور عی سٰ

، مو مؑ ی
 ہ

را اب

ا ہے۔ ت ی یت دے د ہدا ے 
ا ہے اس کرت

وع  و اس کی طرف رج ا ہے اور ج ت ن لی لئے چ ارگاہ کے  نی ب ا ہے اپ ت
اہ و چ س ک و اللہ ج دعوت دے رہے ہ
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نَهُمْ  يَ بَيْ مًّى لَّقُضِ سَ اَجَلٍ مُّ لٰٓى  بِّكَ اِ بَقَتْ مِن رَّ لَوْلَا كَلِمَةٌ سَ نَهُمْ وَ  يًۢا بَيْ لْمُ بَغْ هُمُ الْعِ ا جَآءَ نْۢ بَعْدِ مَ ا اِلَّا مِ قُوْٓ رَّ ا تَفَ مَ وَ

يْبٍ رِ مِّنْهُ مُ كٍّ  هِمْ لَفِيْ شَ نْۢ بَعْدِ تٰبَ مِ يْنَ اُوْرِثُوا الْكِ وَاِنَّ الَّذِ

WAMAA TAFARRAQOO ILLAA MIN BA'DI MAA JAA'AHUMU AL-'ILMU BAGHYAN BAYNAHUM

WALAWLAA KALIMATUN SABAQAT MIN RABBIKA ILAA AJALIN MUSAMMAN LAQUDIYA

BAYNAHUM WA-INNA ALLAZEENA OORITHOO AL-KITAABA MIN BA'DIHIM LAFEE SHAKKIN

MINHU MUREEB

And they did not become divided until after knowledge had come to them out of envy among themselves;

and had not a word gone forth from your Lord till an appointed term, certainly judgment would have been

given between them; and those who were made to inherit the Book after them are most surely in

disquieting doubt concerning it.

روردگار کی طرف ھا اور اگر پ ر ت ا پ ن کی ب
منی  ش


پس کی د ہ صرف آ ھا اور ی کا ت چ ب ان کے پاس علم آ ا ہے ج ی دا ک ی ہ اسی وقت پ رق ف ں ت پس می وں نے آ اور ان لوگ

اب کا ت عد ک ن لوگوں کو ان کے ب ک ج ےش ا اور ب وت
کا ہ و چ صلہ ہ ی ان ف ک ان کے درمی و اب ت تی ت

و و گئی ہ ہ ہ لئے طے ن ت کے  ک مدّ ے سے ای  پہل ات  ک ب ے ای
س

ہیں۔ وئے  ے ہ ڑ ں پ ک می ت ش سخ
ا ہے وہ اس کی طرف سے  ی ا گ ای ن وارث ب

لَ بَيْنَكُمُ لِاَعْدِ تُ  تٰبٍ وَّاُمِرْ اَنْزَلَ اللهُ مِنْ كِ نْتُ بِمَآ  هُمْ وَقُلْ اٰمَ اَهْوَآءَ تَ وَلَا تَتَّبِعْ  مَآ اُمِرْ تَقِمْ كَ لِكَ فَادْعُ وَاسْ فَلِذٰ

يْرُ  اِلَيْهِ الْمَصِ  مَعُ بَيْنَنَا وَ بَيْنَكُمُ اَللهُ يَجْ ةَ بَيْنَنَا وَ مَالُكُمْ لَا حُجَّ اَعْ لَكُمْ  مَالُنَا وَ اَعْ بُّكُمْ لَنَآ  بُّنَا وَرَ اَللهُ رَ

FALIZAALIKA FAD'U WASTAQIM KAMAA UMIRTA WALAA TATTABI' AHWAA'AHUM WAQUL

AAMANTU BIMAA ANZALA ALLAAHU MIN KITAABIN WA-UMIRTU LI-A'DILA BAYNAKUMU

ALLAAHU RABBUNAA WARABBUKUM LANAA A'MAALUNAA WALAKUM A'MAALUKUM LAA

HUJJATA BAYNANAA WABAYNAKUMU ALLAAHU YAJMA'U BAYNANAA WA-ILAYHI AL-MASEER

To this then go on inviting, and go on steadfastly on the right way as you are commanded, and do not

follow their low desires, and say: I believe in what Allah has revealed of the Book, and I am commanded

to do justice between you: Allah is our Lord and your Lord; we shall have our deeds and you shall have

your deeds; no plea need there be (now) between us and you: Allah will gather us together, and to Him is

the return.

ہ یں اور ی ہ کر اع ن ب ات کا ات ش
واہ ا ہے اور ان کی خ ا گی ی م د

پ کو حک س طرح آ ں ج امت سے کام لی ق یں اور اس طرح است لئے دعوت د پ اسی کے  ا آ ذ لہٰ

وں کا ارا دون مہ مارا اور ت صاف کروں اللہ ہ ان ان ارے درمی مہ ا ہے کہ ت ا گی ی م د
ے حک مجھ


ل کی ہے اور  از نے ن
دا  و خ ر ہے ج اب پ ت مان اس ک ی

ں کہ میرا ا ی کہ

ک و ای م سب ک
ں ہے اللہ ہ ی ہ حث ن

ئی ب ان کو ارے درمی مہ مارے اور ت ۔ ہ لئے ارے  مہ ارے اعمال ت مہ ہیں اور ت لئے  مارے  مارے اعمال ہ روردگار ہے ہ پ

ت ہے۔ گش از مع کرے گا اور اسی کی طرف سب کی ب دن ج
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يْدٌ دِ ابٌ شَ مْ عَذَ لَهُ بٌ وَّ يْهِمْ غَضَ  مْ وَعَلَ بِّهِ نْدَ رَ ةٌ عِ ضَ تُهُمْ دَاحِ  يْبَ لَهٗ حُجَّ تُجِ ا اسْ نْۢ بَعْدِ مَ وْنَ فِي اللهِ مِ آجُّ يْنَ يُحَ وَالَّذِ

WALLAZEENA YUHAAJJOONA FEE ALLAAHI MIN BA'DI MAA USTUJEEBA LAHOO HUJJATUHUM

DAAHIDATUN 'INDA RABBIHIM WA'ALAYHIM GHADABUN WALAHUM 'AZAABUN SHADEED

And (as for) those who dispute about Allah after that obedience has been rendered to Him, their plea is null

with their Lord, and upon them is wrath, and for them is severe punishment.

ب ہے اور ض ر اللہ کا غ و ہے اور ان پ مل اور لغ مہ


الکل  ل ب ہیں ان کی دلی ا کرتے  ھگڑ ج


ں  دا کے بارے می عد خ انے کے ب لئے ج ان  و لوگ اس کے م اور ج

اب ہے۔ سم کا عذ ق

د  ی د لئے ش ان کے 

يْبٌ ةَ قَرِ اعَ رِيْكَ لَعَلَّ السَّ ا يُدْ مَ انَ وَ يْزَ قِّ وَالْمِ  تٰبَ بِالْحَ لَ الْكِ اَنْزَ يْٓ  اَللهُ الَّذِ

ALLAAHU ALLAZEE ANZALA AL-KITAABA BIL-HAQQI WAL-MEEZAANA WAMAA YUDREEKA LA'ALLA

AS-SAA'ATA QAREEB

Allah it is Who revealed the Book with truth, and the balance, and what shall make you know that haply

the hour be nigh?

و۔ ی ہ یب ہ  قر امت  ی د ق ای ہ ش ا معلوم ک پ کو کی ا ہے اور آ ل کی از و ن ان ک ز اب اور می ھ کت ت
س نے حق کے سا ی وہ ہے ج اللہ ہ

وْنَ فِي يْنَ يُمَارُ اَلَآ اِنَّ الَّذِ قُّ  ا الْحَ اَنَّهَ لَمُوْنَ  يَعْ ا وَ قُوْنَ مِنْهَ فِ شْ ا مُ نُوْ يْنَ اٰمَ ا وَالَّذِ مِنُوْنَ بِهَ يْنَ لَا يُؤْ ا الَّذِ لُ بِهَ تَعْجِ يَسْ

يْدٍ  بَعِ
لٰلٍۢ ةِ لَفِيْ ضَ اعَ السَّ

YASTA'JILU BIHAA ALLAZEENA LAA YU'MINOONA BIHAA WALLAZEENA AAMANOO MUSHFIQOONA

MINHAA WAYA'LAMOONA ANNAHAA AL-HAQQU ALAA INNA ALLAZEENA YUMAAROONA FEE AS-

SAA'ATI LAFEE DALAALIN BA'EED

Those who do not believe in it would hasten it on, and those who believe are in fear from it, and they know

that it is the truth. Now most surely those who dispute obstinately concerning the hour are in a great error.

ہیں کہ وہ تے  ن ا ہ ج ہیں اور ی ے  ہت ی ر دہ ہ وف ز و اس سے خ ہیں وہ ت مان والے  و ای ہ ج ں ہے ورن ی ہ مان ن ر ای ن کا اس پ ہیں ج لدی صرف وہ لوگ کرتے  اس کی ج

ہیں۔ گئے  چلے  ک  ت دور ت ہ ب
ں  ی می ہیں وہ گمراہ ک کرتے  ں ش امت کے بارے می ی و لوگ ق ار کہ ج ی وش رحق ہے ہ ہرحال ب  ب
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يْزُ زِ آءُ وَهُوَ الْقَوِيُّ الْعَ نْ يَّشَ قُ مَ زُ بَادِهٖ يَرْ  بِعِ
فٌۢ يْ اَللهُ لَطِ

ALLAAHU LATEEFUN BI'IBAADIHEE YARZUQU MAN YASHAA'U WAHUWA AL-QAWIYYU AL-'AZEEZ

Allah is Benignant to His servants; He gives sustenance to whom He pleases, and He is the Strong,

the Mighty.

ھی ہے۔ ب


ت  ھی ہے اور صاحبِ عزّ ب


وت  ا ہے اور وہ صاحبِ ق کرت
ق عطا  ا ہے رز ت

اہ ھی چ ب


و  س ک ان ہے وہ ج ہرب ر م دوں پ ن نے ب
پ اللہ ا

ةِ رَ لْاٰخِ ا لَهٗ فِي ا مَ ا وَ تِهٖ مِنْهَ نْيَا نُؤْ ثَ الدُّ يْدُ حَرْ نْ كَانَ يُرِ مَ ثِهٖ وَ رْ فِيْ حَ ةِ نَزِدْ لَهٗ  رَ لْاٰخِ ثَ ا يْدُ حَرْ نْ كَانَ يُرِ مَ

يْبٍ مِنْ نَّصِ

MAN KAANA YUREEDU HARTHA AL-AAKHIRATI NAZID LAHOO FEE HARTHIHEE WAMAN

KAANA YUREEDU HARTHA AD-DUNYAA NU'TIHEE MINHAA WAMAA LAHOO FEE AL-AAKHIRATI

MIN NASEEB

Whoever desires the gain of the hereafter, We will give him more of that gain; and whoever desires the gain

of this world, We give him of it, and in the hereafter he has no portion.

ھر ہیں اور پ یتے  ں سے عطا کر د تی کا طلب گار ہے اسے اسی می کھی

ا کی  ی و دن ہیں اور ج یتے  ہ کر د اف لئے اض م اس کے 

ا ہے ہ ت
اہ تی چ کھی


رت کی  خ سان آ و ان ج

ں ہے۔ ی ہ ہ ن ئی حصّ ں اس کا کو رت می خ آ

مْ يْنَ لَهُ لِمِ نَهُمْ وَاِنَّ الظّٰ  يَ بَيْ لِ لَقُضِ لَوْلَا كَلِمَةُ الْفَصْ نْۢ بِهِ اللهُ وَ ا لَمْ يَاْذَ يْنِ مَ دِّ مِّنَ ال م  ا لَهُ وْ عُ رَ ؤُ شَ كٰٓ  رَ مْ شُ اَمْ لَهُ

اَلِيْمٌ ابٌ  عَذَ

AM LAHUM SHURAKAA'U SHARA'OO LAHUM MINA AD-DEENI MAA LAM YA'ZAN BIHI ALLAAHU

WALAWLAA KALIMATU AL-FASLI LAQUDIYA BAYNAHUM WA-INNA AZ-ZAALIMEENA LAHUM

'AZAABUN ALEEM

Or have they associates who have prescribed for them any religion that Allah does not sanction? And were

it not for the word of judgment, decision would have certainly been given between them; and surely the

unjust shall have a painful punishment.

ہ صلہ کے دن کا وعدہ ن ی ں دی ہے اور اگر ف ی ہ ھی ن ب


ت  از دا نے اج ن کی خ ہیں ج کئے  ر  رّ ق
ستے م ن کے وہ را ی وں نے د ہ ن ہیں ج ھی  ب


رکاء  یسے ش

 لئے ا ا ان کے  کی

اب ہے۔ اک عذ ا درد ن ڑ ب
لئے  الموں کے  ا ظ نً ی ق ی

ا اور  وت
ا ہ ا گی ی صلہ کر د ی ان ف ک ان کے درمی و اب ت ا ت وت

ا ہ و گی ہ
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ا م مَّ نّٰتِ لَهُ تِ الْجَ وْضٰ فِيْ رَ تِ  لِحٰ لُوا الصّٰ مِ ا وَعَ نُوْ يْنَ اٰمَ مْ وَالَّذِ  بِهِ
عٌۢ ا وَهُوَ وَاقِ بُوْ سَ مَّا كَ يْنَ مِ قِ فِ شْ يْنَ مُ لِمِ تَرَى الظّٰ

يْرُ لُ الْكَبِ لِكَ هُوَ الْفَضْ مْ ذٰ بِّهِ نْدَ رَ وْنَ عِ آءُ يَشَ

TARAA AZ-ZAALIMEENA MUSHFIQEENA MIMMAA KASABOO WAHUWA WAAQI'UN BIHIM

WALLAZEENA AAMANOO WA'AMILOO AS-SAALIHAATI FEE RAWDAATI AL-JANNAATI LAHUM MAA

YASHAA'OONA 'INDA RABBIHIM ZAALIKA HUWA AL-FADLU AL-KABEER

You will see the unjust fearing on account of what they have earned, and it must befall them; and those

who believe and do good shall be in the meadows of the gardens; they shall have what they please with

their Lord: that is the great grace.

وں ہ ئے اور ان مان لے آ و لوگ ای ونے والا ہے اور ج ل ہ از ہرحال ن  ر ب ہیں اور وہ ان پ دہ  وف ز اب سے خ وت کے عذ پنے کرت ن ا لمی
ا ں گے کہ ظ ھی

ک ی پ د آ

ہ وں گے اور ی د ہ من ش
 واہ ن کے وہ خ ہیں ج یں  ز ی مام چ ں وہ ت ارگاہ می روردگار کی ب لئے پ ہیں گے اور ان کے  ں ر ات می اغ ے ب

نّت ک ہیں وہ ج کئے  ک اعمال  ی نے ن


روردگار ہے۔ لِ پ ض
 ا ف ڑ ت ب ہ ک ب ای

نْ مَ بٰى وَ ةَ فِي الْقُرْ  الْمَوَدَّ
ا اِلَّا رً اَجْ ئَلُكُمْ عَلَيْهِ  اَسْ  

تِ قُل لَّا لِحٰ لُوا الصّٰ مِ ا وَعَ نُوْ يْنَ اٰمَ هُ الَّذِ بَادَ رُ اللهُ عِ يْ يُبَشِّ لِكَ الَّذِ ذٰ

وْرٌ كُ وْرٌ شَ نًا اِنَّ اللهَ غَفُ ا حُسْ نَةً نَّزِدْ لَهٗ فِيْهَ تَرِفْ حَسَ يَّقْ

ZAALIKA ALLAZEE YUBASHSHIRU ALLAAHU 'IBAADAHU ALLAZEENA AAMANOO WA'AMILOO

AS-SAALIHAATI QUL LAA AS'ALUKUM 'ALAYHI AJRAN ILLAA AL-MAWADDATA FEE AL-

QURBAA WAMAN YAQTARIF HASANATAN NAZID LAHOO FEEHAA HUSNAN INNA ALLAAHA

GHAFOORUN SHAKOOR

That is of which Allah gives the good news to His servants, (to) those who believe and do good deeds. Say: I

do not ask of you any reward for it but love for my near relatives; and whoever earns good, We give him

more of good therein; surely Allah is Forgiving, Grateful.

م ں ت ے کہ می یجئ

ہ د پ کہ و آ ہیں ت کئے  ک اعمال  ی ہے اور ن

ا  ار کی ی ت مان اخ وں نے ای ہ ن ا ہے ج ت ی و د دوں ک ن نے ب
پ روردگار ا ارت پ ش س کی ب م ہے ج ی

ظ
ع


لِ  ض
 ی وہ ف ہ ی

ں کی می ی م اس کی ن
کی حاصل کرے گا ہ ی ئی ن ھی کو ب


ص  خ ش


و  ت کرو اور ج محب


ا سے  قرب ا علاوہ اس کے کہ میرے ا ت
اہ ں چ ی ہ ر ن ئی اج غِ رسالت کا کو

لی ب سے اس ت

درداں ہے۔ ے والا اور ق  ن ش خ
ب


ادہ  ی ت ز ہ ک اللہ ب ےش یں گے کہ ب ہ کر د اف اض
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نَّهٗ اِ هٖٓ  لِمٰتِ قَّ بِكَ قُّ الْحَ يُحِ لَ وَ يَمْحُ اللهُ الْبَاطِ تِمْ عَلٰى قَلْبِكَ وَ اِ اللهُ يَخْ بًا فَاِنْ يَّشَ ذِ ى عَلَى اللهِ كَ تَرٰ لُوْنَ افْ اَمْ يَقُوْ

وْرِ دُ اتِ الصُّ مٌۢ بِذَ عَلِيْ

AM YAQOOLOONA IFTARAA 'ALAA ALLAAHI KAZIBAN FA-IN YASHA'I ALLAAHU YAKHTIM 'ALAA

QALBIKA WAYAMHU ALLAAHU AL-BAATILA WAYUHIQQU AL-HAQQA BIKALIMAATIHEE INNAHOO

'ALEEMUN BIZAATI AS-SUDOOR

Or do they say: He has forged a lie against Allah? But if Allah pleased, He would seal your heart; and Allah

will blot out the falsehood and confirm the truth with His words; surely He is Cognizant of what is in

the breasts.

ا ت ی ا د اطل کو مٹ و ب دا ت ا ہے اور خ ہر لگا سکت ھی م ب


ر  لب پ ارے ق مہ و ت اہے ت دا چ ب کہ خ ا ہے ج ت دھ ان ان ب ت ہ ے ب ھوٹ ر ج ہ ہے کہ رسول، اللہ پ ا ی ن ا ان لوگوں کا کہ کی

نے والا ہے۔ ن ا وں کا ج ا وہ دلوں کے راز نً ی ق ی
ا ہے  ت ی ا د ن دار ب ی ائ بت اور پ ا عہ ث ی ر ے ذ

کلمات ک
پنے  و ا ہے اور حق ک

لُوْنَ ا تَفْعَ لَمُ مَ يَعْ اٰتِ وَ يِّ نِ السَّ وْ عَ فُ يَعْ بَادِهٖ وَ نْ عِ بَةَ عَ وْ
يْ يَقْبَلُ التَّ وَهُوَ الَّذِ

WAHUWA ALLAZEE YAQBALU AT-TAWBATA 'AN 'IBAADIHEE WAYA'FOO 'ANI AS-SAYYI'AATI

WAYA'LAMU MAA TAF'ALOON

And He it is Who accepts repentance from His servants and pardons the evil deeds and He knows what

you do;

بر ہے۔ اخ وب ب ارے اعمال سے خ مہ ا ہے اور وہ ت کرت
و معاف  وں ک ی رائ ا ہے اور ان کی ب کرت

ول  ب و ق ہ ک ب و دوں کی ت ن نے ب
پ و ا ی وہ ہے ج اور وہ

يْدٌ دِ ابٌ شَ مْ عَذَ وْنَ لَهُ رُ لِهٖ وَالْكٰفِ هُم مِّنْ فَضْ يْدُ يَزِ تِ وَ لِحٰ لُوا الصّٰ مِ ا وَعَ نُوْ يْنَ اٰمَ يْبُ الَّذِ تَجِ يَسْ وَ

WAYASTAJEEBU ALLAZEENA AAMANOO WA'AMILOO AS-SAALIHAATI WAYAZEEDUHUM MIN

FADLIHEE WAL-KAAFIROONA LAHUM 'AZAABUN SHADEED

And He answers those who believe and do good deeds, and gives them more out of His grace; and (as for)

the unbelievers, they shall have a severe punishment.

ا ت ی کر د
ہ  اف ں اض ر می ل و کرم سے ان کے اج ض پنے ف دا ا ہیں اور خ ول کرتے  ب و ق ی ک تِ الہٰ ی دعو کئے وہ ک اعمال  ی نے ن

وں  ہ مان لائے اور ان و لوگ ای اور ج

ا ہے۔ اب رکھا گی ت عذ سخ
ا  ڑ و ب لئے ت ن کے  ی فر ہے اور کا
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يْرٌ  يْرٌۢ بَصِ  بِ بَادِهٖ خَ نَّهٗ بِعِ اِ آءُ  ا يَشَ رٍ مَّ نَزِّلُ بِقَدَ  نْ يُّ لٰكِ  لْاَرْضِ وَ ا فِي ا بَادِهٖ لَبَغَوْ قَ لِعِ رِّزْ طَ اللهُ ال لَوْ بَسَ وَ

WALAW BASATA ALLAAHU AR-RIZQA LI'IBAADIHEE LABAGHAW FEE AL-ARDI WALAAKIN

YUNAZZILU BIQADARIN MAA YASHAA'U INNAHOO BI'IBAADIHEE KHABEERUN BASEER

And if Allah should amplify the provision for His servants they would certainly revolt in the earth; but He

sends it down according to a measure as He pleases; surely He is Aware of, Seeing, His servants.

ا ہے کہ وہ کرت
ل  از ں ن ی

دار م ہ مق ن یّ مع
ق  ت کے مطاب ی نی مش یتے مگر وہ اپ اوت کر د غ ں ب ن می می ہ لوگ ز و ی ا ت ت ی کر د

ع  و وسی ق ک لئے رز دوں کے  ن مام ب ت
دا  اور اگر خ

ے والا ہے۔  کھن

ی

بر ہے اور ان کے حالات کا د اخ وب ب دوں سے خ ن نے ب

پ ا

يْدُ مِ لِيُّ الْحَ  مَتَهٗ وَهُوَ الْوَ حْ رُ رَ يَنْشُ ا وَ وْ ا قَنَطُ نْۢ بَعْدِ مَ نَزِّلُ الْغَيْثَ مِ  يْ يُ وَهُوَ الَّذِ

WAHUWA ALLAZEE YUNAZZILU AL-GHAYTHA MIN BA'DI MAA QANATOO WAYANSHURU

RAHMATAHOO WAHUWA AL-WALIYYU AL-HAMEED

And He it is Who sends down the rain after they have despaired, and He unfolds His mercy; and He is the

Guardian, the Praised One.

رست ہے۔ پ ف مالک اور سر عری ابل ت ی ق ا ہے اور وہ کرت
ر  ش ت حمت کو من

نی ر ا ہے اور اپ کرت
ل  از و ن ارش ک عد ب انے کے ب و ج وس ہ و ان کے مای ی وہ ہے ج وہ

يْرٌ آءُ قَدِ اِذَا يَشَ مْ  هِ مْعِ آبَّةٍ وَّهُوَ عَلٰى جَ مَا مِنْ دَ  فِيْهِ
ا بَثَّ مَ لْاَرْضِ وَ مَاوَاتِ وَا لْقُ السَّ يٰتِهٖ خَ مِنْ اٰ وَ

WAMIN AAYAATIHEE KHALQU AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI WAMAA BATHTHA FEEHIMAA MIN

DAABBATIN WAHUWA 'ALAA JAM'IHIM IZAA YASHAA'U QADEER

And one of His signs is the creation of the heavens and the earth and what He has spread forth in both of

them of living beings; and when He pleases He is all-powerful to gather them together.

ے کھن

درت ر ر ق ے پ لین

 مع کر  اہے ان سب کو ج ب چ ہیں اور وہ ج دار  ان مام ج ے والے ت چلن
در  ے ان

ت اور ان ک لق سمان کی خ ن و آ می ں سے ز وں می ی ان ش اور اس کی ن

والا ہے۔
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يْرٍ ثِ نْ كَ وْ عَ فُ يَعْ يْكُمْ وَ اَيْدِ بَتْ  سَ يْبَةٍ فَبِمَا كَ صِ ابَكُم مِّن مُّ اَصَ آ  مَ وَ

WAMAA ASAABAKUM MIN MUSEEBATIN FABIMAA KASABAT AYDEEKUM WAYA'FOO 'AN KATHEER

And whatever affliction befalls you, it is on account of what your hands have wrought, and (yet) He

pardons most (of your faults).

ا ہے۔ ت ی کر د
ھی  ب


وں کو معاف  ات ت سی ب ہ ئی ہے اور وہ ب ھوں کی کما ہات ارے  مہ تی ہے وہ ت چ ن

 ہ پ



ھی  ب


ت  ب و مصی ک ج م ت ت
اور 

يْرٍ  لِيٍّ وَّلَا نَصِ  وْنِ اللهِ مِنْ وَّ ا لَكُم مِّنْ دُ مَ لْاَرْضِ وَ يْنَ فِي ا زِ اَنْتُمْ بِمُعْجِ آ  مَ وَ

WAMAA ANTUM BIMU'JIZEENA FEE AL-ARDI WAMAA LAKUM MIN DOONI ALLAAHI MIN WALIYYIN

WALAA NASEER

And you cannot escape in the earth, and you shall not have a guardian or a helper besides Allah.

ں ہے۔ ی ہ ھی ن ب


رست اور مدد گار  پ ئی سر و لئے اس کے علاوہ ک ارے  مہ و اور ت ے ہ سکت
ں کر  ی ہ ز ن و عاج دا ک ں خ ن می می م ز اور ت

مِ لْاَعْلَا رِ كَا وَارِ فِي الْبَحْ يٰتِهِ الْجَ مِنْ اٰ وَ

WAMIN AAYAATIHI AL-JAWAARI FEE AL-BAHRI KAL-A'LAAM

And among His signs are the ships in the sea like mountains.

ہیں۔ د  لن اڑ کی طرح ب ہ و پ ہیں ج ھی  ب


از  ہ نی ج ا اد ب ے والے ب چلن
ں  در می سمن

ں سے  وں می ی ان ش اور اس کی ن

وْرٍ كُ بَّارٍ شَ لِّ صَ  لَاٰيٰتٍ لِّكُ لِكَ  فِيْ ذٰ رِهٖٓ اِنَّ  هْ كِدَ عَلٰى ظَ وَا لْنَ رَ لَ يْحَ فَيَظْ رِّ نِ ال كِ اْ يُسْ اِنْ يَّشَ

IN YASHAA YUSKINI AR-REEHA FAYAZLALNA RAWAAKIDA 'ALAA ZAHRIHEE INNA FEE ZAALIKA LA-

AAYAATIN LIKULLI SABBAARIN SHAKOOR

If He pleases, He causes the wind to become still so that they lie motionless on its back; most surely there

are signs in this for every patient, grateful one

ئی ا اں پ ی ان ش ت سی ن ہ لئے ب کر کرنے والوں کے  ں صبر و ش ت می ق ی ک اس حق ےش ں۔ ب ی ائ م کر رہ ج ر ج ب پ ح آ
ط
س


و سب  ا دے ت ن کن ب
وا کو سا و ہ اہے ت وہ اگر چ

ہیں۔ تی  ا ج
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يْرٍ ثِ نْ كَ يَعْفُ عَ ا وَ بُوْ سَ نَّ بِمَا كَ بِقْهُ اَوْ يُوْ

AW YOOBIQHUNNA BIMAA KASABOO WAYA'FU 'AN KATHEER

Or He may make them founder for what they have earned, and (even then) pardon most;

ا ہے۔ ت ی کر د
ھی  ب


وں کو معاف  ات ت سی ب ہ ی کر دے اور وہ ب ہلاک ہ ر  ا پ ن کی ب

ں ان کے اعمال  ی ہ ا وہ ان ی

يْصٍ حِ م مِّن مَّ ا لَهُ يٰتِنَا مَ فِيْٓ اٰ لُوْنَ  ادِ يْنَ يُجَ لَمَ الَّذِ يَعْ وَ

WAYA'LAMA ALLAZEENA YUJAADILOONA FEE AAYAATINAA MAA LAHUM MIN MAHEES

And (that) those who dispute about Our communications may know; there is no place of refuge for them.

ں ہے۔ ی ہ کارا ن ھٹ ئی چ و لئے ک ہ ان کے  ے ک ہئ ا ا چ ان و ج و معلوم ہ ا کرنے والوں ک ھگڑ ج


ں  وں می ت ی ماری آ اور ہ

لُوْنَ
كَّ مْ يَتَوَ بِّهِ ا وَعَلٰى رَ نُوْ يْنَ اٰمَ اَبْقٰى لِلَّذِ  يْرٌ وَّ  نْدَ اللهِ خَ ا عِ مَ نْيَا وَ يٰوةِ الدُّ ءٍ فَمَتَاعُ الْحَ يْ تِيْتُم مِّنْ شَ اُوْ فَمَآ 

FAMAA OOTEETUM MIN SHAY'IN FAMATAA'U AL-HAYAATI AD-DUNYAA WAMAA 'INDA ALLAAHI

KHAYRUN WA-ABQAA LILLAZEENA AAMANOO WA'ALAA RABBIHIM YATAWAKKALOON

So whatever thing you are given, that is only a provision of this world’s life, and what is with Allah is better

and more lasting for those who believe and rely on their Lord.

مان و ای لئے ج ے والا ہے ان لوگوں کے  ہن اقی ر یر اور ب ں ہے وہ خ ارگاہ می ھ اللہ کی ب کچ
و  ن ہے اور بس اور ج ی ا کا چ ی نی دن

دگا ن ا ہے وہ ز ا گی ی ھی د ب


ھ  و کچ م کو ج پس ت

ہیں۔ ھروسہ کرتے  ر ب روردگار پ پنے پ ہیں اور ا ے  کھت

ر

وْنَ رُ ا هُمْ يَغْفِ بُوْ ا غَضِ اِذَا مَ  شَ وَ لْاِثْمِ وَالْفَوَاحِ بٰٓئِرَ ا  تَنِبُوْنَ كَ يْنَ يَجْ وَالَّذِ

WALLAZEENA YAJTANIBOONA KABAA'IRA AL-ITHMI WAL-FAWAAHISHA WA-IZAA MAA GHADIBOO

HUM YAGHFIROON

And those who shun the great sins and indecencies, and whenever they are angry they forgive.

ہیں۔ یتے  و معاف کر د ا ہے ت ات ج ہ آ صّ ب غ ہیں اور ج ز کرتے  ی
رہ وں سے پ ات حش ب

ف



وں اور  اہ ے گن ڑ ے ب ڑ اور ب
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قُوْنَ نٰهُمْ يُنْفِ  قْ زَ مَّا رَ مِ نَهُمْ وَ  ى بَيْ وْرٰ هُمْ شُ رُ اَمْ  لٰوةَ وَ وا الصَّ اَقَامُ  مْ وَ بِّهِ ا لِرَ ابُوْ تَجَ يْنَ اسْ وَالَّذِ

WALLAZEENA ISTAJAABOO LIRABBIHIM WA-AQAAMOO AS-SALAATA WA-AMRUHUM SHOORAA

BAYNAHUM WAMIMMAA RAZAQNAAHUM YUNFIQOON

And those who respond to their Lord and keep up prayer, and their rule is to take counsel among

themselves, and who spend out of what We have given them.

ں ماری راہ می ں سے ہ ق می مارے رز ہیں اور ہ ورہ کرتے  ں مش پس کے معاملات می ہیں اور آ م کرتے  ائ ماز ق ہیں اور ن ول کرتے  ب ات کو ق پنے رب کی ب و ا اور ج

ہیں۔ رچ کرتے  خ

وْنَ رُ مُ الْبَغْيُ هُمْ يَنْتَصِ ابَهُ اَصَ اِذَآ  يْنَ  وَالَّذِ

WALLAZEENA IZAA ASAABAHUMU AL-BAGHYU HUM YANTASIROON

And those who, when great wrong afflicts them, defend themselves.

ہیں۔ ے  لیت
 دلہ لے  و اس کا ب ا ہے ت وت

لم ہ
ظ
ئی  ر کو ب ان پ اور ج

يْنَ لِمِ نَّهٗ لَا يُحِبُّ الظّٰ اِ هٗ عَلَى اللهِ  رُ جْ
لَحَ فَاَ اَصْ فَا وَ ا فَمَنْ عَ مِّثْلُهَ يِّئَةٌ  يِّئَةٍ سَ زٰٓؤُ سَ  وَجَ

WAJAZAA'U SAYYI'ATIN SAYYI'ATUN MITHLUHAA FAMAN 'AFAA WA-ASLAHA FA-AJRUHOO 'ALAA

ALLAAHI INNAHOO LAA YUHIBBU AZ-ZAALIMEEN

And the recompense of evil is punishment like it, but whoever forgives and amends, he shall have his

reward from Allah; surely He does not love the unjust.

ا ہے۔ کھت
ں ر ی ہ الموں کو دوست ن ا ظ نً ی ق ی

مہ ہے وہ  ر اللہ کے ذ و معاف کر دے اور اصلاح کر دے اس کا اج ھر ج ا ہے پ وت
سا ہ ی دلہ اس کے ج ئی کا ب را ہر ب اور 

بِيْلٍ يْهِم مِّنْ سَ ا عَلَ لٰٓئِكَ مَ  لْمِهٖ فَاُو رَ بَعْدَ ظُ نْتَصَ لَمَنِ ا وَ

WALAMANI INTASARA BA'DA ZULMIHEE FA-OOLAA'IKA MAA 'ALAYHIM MIN SABEEL

And whoever defends himself after his being oppressed, these it is against whom there is no way (to blame).

ں ہے۔ ی ہ ام ن لز
ئی ا و ر ک دلہ لے اس کے اوپ عد ب لم کے ب

ظ
ھی  ب


ص  خ ش


و  اور ج
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اَلِيْمٌ ابٌ  مْ عَذَ لٰٓئِكَ لَهُ  قِّ اُو  يْرِ الْحَ لْاَرْضِ بِغَ يَبْغُوْنَ فِي ا لِمُوْنَ النَّاسَ وَ يْنَ يَظْ بِيْلُ عَلَى الَّذِ مَا السَّ
نَّ اِ

INNAMAA AS-SABEELU 'ALAA ALLAZEENA YAZLIMOONA AN-NAASA WAYABGHOONA FEE AL-ARDI

BIGHAYRI AL-HAQQI OOLAA'IKA LAHUM 'AZAABUN ALEEM

The way (to blame) is only against those who oppress men and revolt in the earth unjustly; these shall have

a painful punishment.

اب ہے۔ اک عذ لئے درد ن ی لوگوں کے  ہیں ان ہ لاتے  ھی پ
اں  ی ادت ی احق ز ں ن ی

ن م می ہیں اور ز لم کرتے 
ظ
ر  وگوں پ و ل ر ہے ج وں پ ام ان لوگ لز

ا

وْرِ لْاُمُ مِ ا زْ لِكَ لَمِنْ عَ بَرَ وَغَفَرَ اِنَّ ذٰ  لَمَنْ صَ وَ

WALAMAN SABARA WAGHAFARA INNA ZAALIKA LAMIN 'AZMI AL-UMOOR

And whoever is patient and forgiving, these most surely are actions due to courage.

ے حوصلے کا کام ہے۔ ڑ عمل ب
ہ  و اس کا ی و صبر کرے اور معاف کر دے ت ا ج نً ی ق ی

اور 

بِيْلٍ دٍّ مِّنْ سَ  رَ لُوْنَ هَلْ اِلٰى مَ ابَ يَقُوْ ا الْعَذَ اَوُ  يْنَ لَمَّا رَ لِمِ هٖ وَتَرَى الظّٰ نْۢ بَعْدِ مِّ لِيٍّ   لِلِ اللهُ فَمَا لَهٗ مِنْ وَّ نْ يُّضْ مَ وَ

WAMAN YUDLILI ALLAAHU FAMAA LAHOO MIN WALIYYIN MIN BA'DIHEE WATARAA AZ-

ZAALIMEENA LAMMAA RA'AWU AL-'AZAABA YAQOOLOONA HAL ILAA MARADDIN MIN SABEEL

And whomsoever Allah makes err, he has no guardian after Him; and you shall see the unjust, when they

see the punishment, saying: Is there any way to return?

ں ی ہ کہ عد ی ے کے ب  کھن

ی

اب کو د ن عذ المی کھو گے کہ ظ ی م د ں ہے اور ت ی ہ رست ن پ ئی ولی اور سر و عد ک لئے اس کے ب ھوڑ دے اس کے 

ں چ ی می دا گمراہ س کو خ اور ج

ا ہے۔ کل سکت ہ ن ئی راست سی کا کو ا واپ گے کہ کی
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يْنَ يْنَ الَّذِ رِ سِ ا اِنَّ الْخٰ نُوْٓ يْنَ اٰمَ يٍّ وَّقَالَ الَّذِ فِ فٍ خَ رْ وْنَ مِنْ طَ رُ لِّ يَنْظُ
يْنَ مِنَ الذُّ عِ شِ ا خٰ وْنَ عَلَيْهَ ضُ رَ هُمْ يُعْ وَتَرٰ

يْمٍ قِ ابٍ مُّ فِيْ عَذَ يْنَ  لِمِ اَلَآ اِنَّ الظّٰ يٰمَةِ  يْهِمْ يَوْمَ الْقِ  اَهْلِ  مْ وَ هُ اَنْفُسَ ا  وْٓ رُ سِ خَ

WATARAAHUM YU'RADOONA 'ALAYHAA KHAASHI'EENA MINA AZ-ZULLI YANZUROONA MIN

TARFIN KHAFIYYIN WAQAALA ALLAZEENA AAMANOO INNA AL-KHAASIREENA ALLAZEENA

KHASIROO ANFUSAHUM WA-AHLEEHIM YAWMA AL-QIYAAMATI ALAA INNA AZ-ZAALIMEENA FEE

'AZAABIN MUQEEM

And you shall see them brought before it humbling themselves because of the abasement, looking with a

faint glance. And those who believe shall say: Surely the losers are they who have lost themselves and their

followers on the resurrection day. Now surely the iniquitous shall remain in lasting chastisement.

ں ی ائ ھی ج ب


ے   کھت

ی

وں سے د کھی وں گے اور وہ کن ان وئے ہ ے ہ ت سے ان کے سر جھک لّ و ذ ں گے ت ی ائ کئے ج ش  ی منے پ م کے سا نّ

ہ ج



کھو گے کہ وہ  ی ں د ی ہ م ان اور ت

و گاہ ہ ا ہے آ ی لا کر د ت ں مب ے می ٹ
امت کے دن گھا ی ہل کو ق پنے ا س اور ا ف

 پنے ن وں نے ا ہ ن ہیں ج فراد  ی ا ے والے وہ ں گے کہ گھاٹ ی مان کہ نِ ای ا ب گے اور صاح

ے گا۔ ڑ ا پ ن
ں رہ اب می می عذ ہرحال دائ  الموں کو ب اؤ کہ ظ ج

بِيْلٍ لِلِ اللهُ فَمَا لَهٗ مِنْ سَ نْ يُّضْ مَ وْنِ اللهِ وَ م مِّنْ دُ نَهُ وْ رُ لِيَآءَ يَنْصُ اَوْ مِّنْ  م  ا كَانَ لَهُ مَ وَ

WAMAA KAANA LAHUM MIN AWLIYAA'A YANSUROONAHUM MIN DOONI ALLAAHI WAMAN

YUDLILI ALLAAHU FAMAA LAHOO MIN SABEEL

And they shall have no friends to help them besides Allah; and whomsoever Allah makes err, he shall have

no way.

ہ ئی راست لئے کو ھوڑ دے اس کے 
ں چ ی می دا گمراہ س کو خ ں اور ج ٹ کر ان کی مدد کر سکی

دا سے ہ و خ وں گے ج ہ ہ ھی ن ب


رست  پ یسے سر
 لئے ا اور ان کے 

ں ہے۔ ی ہ ن

يْرٍ  مِّنْ نَّكِ ا لَكُم  مَ ئِذٍ وَّ مَ اٍ يَّوْ لْجَ ا لَكُم مِّن مَّ دَّ لَهٗ مِنَ اللهِ مَ رَ تِيَ يَوْمٌ لَّا مَ
اَنْ يَّاْ مِّنْ قَبْلِ  بِّكُم  ا لِرَ يْبُوْ تَجِ اِسْ

ISTAJEEBOO LIRABBIKUM MIN QABLI AN YA'TIYA YAWMUN LAA MARADDA LAHOO MINA ALLAAHI

MAA LAKUM MIN MALJA'IN YAWMA'IZIN WAMAA LAKUM MIN NAKEER

Hearken to your Lord before there comes the day from Allah for which there shall be no averting; you shall

have no refuge on that day, nor shall it be yours to make a denial.

اب کا و گی اور عذ ہ ہ ھی ن ب


اہ گاہ  ن ئی پ
لئے کو ارے  مہ ں ہے اس دن ت ی ہ ے والا ن  ن پلٹ

و  ائے ج ج ل اس کے کہ وہ دن آ ب ول کرو ق ب ات کو ق روردگار کی ب پنے پ
 م لوگ ا ت

و گی۔ ہ ہ ھی ن ب


مت 
ہ
کار کرنے کی  ان
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اِنْ ا وَ مَةً فَرِحَ بِهَ حْ نَّا رَ انَ مِ لْاِنْسَ اَذَقْنَا ا اِذَآ  نَّآ  اِ   وَ
ا اِنْ عَلَيْكَ اِلَّا الْبَلٰغُ يْظً يْهِمْ حَفِ  لْنٰكَ عَلَ سَ اَرْ ا فَمَآ  وْ ضُ رَ اَعْ فَاِنْ 

وْرٌ فُ
انَ كَ لْاِنْسَ مْ فَاِنَّ ا يْهِ اَيْدِ مَتْ   بِمَا قَدَّ

ةٌۢ يِّئَ بْهُمْ سَ   تُصِ

FA-IN A'RADOO FAMAA ARSALNAAKA 'ALAYHIM HAFEEZAN IN 'ALAYKA ILLAA AL-BALAAGHU WA-

INNAA IZAA AZAQNAA AL-INSAANA MINNAA RAHMATAN FARIHA BIHAA WA-IN TUSIBHUM

SAYYI'ATUN BIMAA QADDAMAT AYDEEHIM FA-INNA AL-INSAANA KAFOOR

But if they turn aside, We have not sent you as a watcher over them; on you is only to deliver (the message);

and surely when We make man taste mercy from Us, he rejoices thereat; and if an evil afflicts them on

account of what their hands have already done, then surely man is ungrateful.

ب کسی م ج
ھا اور بس، اور ہ ا ت ن ی ا د چ ن

 ہ ام پ غ ی فرض صرف پ پ کا  ا ہے آ ج ھی ب


ں  ی ہ ا کر ن ن ان ب ب گہ و ان کا ن پ ک م نے آ
و ہ یں ت ہ لوگ اعراض کر ھی اگر ی ب


اب 

کری کرنے والا بن اش ادہ ن ی ت ز ہ و ب تی ہے ت ا چ ج ن
 ہ پ



ئی  را ئی ب ں کو ہ می ج ی ت ی کے ن ب اس کے اعمال ہ ا ہے اور ج ات کڑ ج
و وہ ا ہیں ت کھاتے  ہ چ حمت کا مز

سان کو ر ان

ا ہے۔ ات ج

وْرَ كُ
آءُ الذُّ يَهَبُ لِمَنْ يَّشَ اِنَاثًا وَّ آءُ  آءُ يَهَبُ لِمَنْ يَّشَ ا يَشَ لُقُ مَ لْاَرْضِ يَخْ تِ وَا مٰوٰ لْكُ السَّ لِلهِ مُ

LILLAAHI MULKU AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI YAKHLUQU MAA YASHAA'U YAHABU LIMAN

YASHAA'U INAATHAN WAYAHABU LIMAN YASHAA'U AZ-ZUKOOR

Allah’s is the kingdom of the heavens and the earth; He creates what He pleases; He grants to whom He

pleases daughters and grants to whom He pleases sons.

ا ہے ت
اہ س کوچ ا ہے اور ج کرت

اں عطا  ی ٹ ی ا ہے ب ت
اہ س کو چ ا ہے ج کرت

دا  ی ا ہے پ ت
اہ ھ چ و کچ ں ہے وہ ج ھوں می ہات ار صرف اللہ کے  ی ت ن کا اخ می سمان و ز ک آ ےش ب

ا ہے۔ کرت
ے عطا  بیٹ



يْرٌ اِنَّهٗ عَلِيْمٌ قَدِ يْمًا  قِ آءُ عَ نْ يَّشَ عَلُ مَ يَجْ اِنَاثًا وَّ  نًا وَّ ا رَ كْ مْ ذُ هُ وِّجُ  اَوْ يُزَ

AW YUZAWWIJUHUM ZUKRAANAN WA-INAATHAN WAYAJ'ALU MAN YASHAA'U 'AQEEMAN

INNAHOO 'ALEEMUN QADEER

Or He makes them of both sorts, male and female; and He makes whom He pleases barren; surely He is the

Knowing, the Powerful.

ھی ہے۔ ب


ار  ی ت درت و اخ ھی ہے اور صاحبِ ق ب


ا وہ صاحبِ علم  نً ی ق ی
ا ہے  ت ی ا د ن ی ب

ھ ہ ج ان ا ہے ب ت
اہ و چ س ک ا ہے اور ج ت ی کر د

مع  وں کو ج اں دون ی ٹ ی ے اور ب بیٹ
 ھر  ا پ ی
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نَّهٗ اِ آءُ  ا يَشَ يَ بِاِذْنِهٖ مَ حِ
وْلًا فَيُوْ سُ  رَ

لَ سِ اَوْ يُرْ ابٍ  جَ آیِٔ حِ اَوْ مِنْ وَّرَ يًا   وَحْ
لِّمَهُ اللهُ اِلَّا

اَنْ يُّكَ رٍ  ا كَانَ لِبَشَ مَ وَ

يْمٌ عَلِيٌّ حَكِ

WAMAA KAANA LIBASHARIN AN YUKALLIMAHU ALLAAHU ILLAA WAHYAN AW MIN WARAA'I

HIJAABIN AW YURSILA RASOOLAN FAYOOHIYA BI-IZNIHEE MAA YASHAA'U INNAHOO

'ALIYYUN HAKEEM

And it is not for any mortal that Allah should speak to him except by revelation or from behind a veil, or by

sending a messenger and revealing by His permission what He pleases, Surely He is High, wise.

ھر ج دے اور پ ی
ھ ب



ہ  ت فرش دہ  ن مائ ن
ئی  ا کو ات کر لے ی ے ب

ردہ س ا پس پ ہ کہ وحی کر دے ی ں ہے کہ اللہ اس سے کلام کرے مگر ی ی ہ ات ن ہ ب لئے ی سان کے  اور کسی ان

مت ہے۔
الا اور صاحبِ حک د و ب لن ا ب نً ی ق ی

ہ وہ  ا دے ک چ ن ہ پ
ام  غ ی ا ہے وہ پ ت

اہ و وہ چ ت سے ج از وہ اس کی اج

يْ بِهٖ مَن دِ ا نَّهْ لْنٰهُ نُوْرً عَ نْ جَ لٰكِ  يْمَانُ وَ لْاِ تٰبُ وَلَا ا ا الْكِ رِيْ مَ نْتَ تَدْ ا كُ رِنَا مَ اَمْ مِّنْ  ا  وْحً اِلَيْكَ رُ اَوْحَيْنَآ  لِكَ  ذٰ وَكَ

يْمٍ تَقِ سْ اطٍ مُّ رَ يْٓ اِلٰى صِ دِ اِنَّكَ لَتَهْ  بَادِنَا وَ آءُ مِنْ عِ شَ
نَّ

WAKAZAALIKA AWHAYNAA ILAYKA ROOHAN MIN AMRINAA MAA KUNTA TADREE MAA AL-

KITAABU WALAA AL-EEMAANU WALAAKIN JA'ALNAAHU NOORAN NAHDEE BIHEE MAN NASHAA'U

MIN 'IBAADINAA WA-INNAKA LATAHDEE ILAA SIRAATIN MUSTAQEEM

And thus did We reveal to you an inspired book by Our command. You did not know what the Book was,

nor (what) the faith (was), but We made it a light, guiding thereby whom We please of Our servants; and

most surely you show the way to the right path:

ام ہے وں کا ن یز مان کن چ ا ہے اور ای اب کی ھا کہ کت ں معلوم ت ی ہ پ کو ن ( کی وحی کی ہے آ ن قرآ پنے حکم سے روح ) پ کی طرف ا م نے آ
اور اسی طرح ہ

ہ دھے راست ی پ لوگوں کو س ک آ ےش ہیں اور ب یتے  یت دے د ہدا ے 
ہیں اس ے  ہت ا جسے چ

ں  دوں می ن نے ب
پ عہ ا ی ر س کے ذ ا ہے ج ی قرار د ور  ک ن م نے اسے ای

کن ہ لی

ہیں۔ یت کر رہے  ہدا کی 
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وْرُ لْاُمُ يْرُ ا  اَلَآ اِلَى اللهِ تَصِ لْاَرْضِ  ا فِي ا مَ تِ وَ مٰوٰ ا فِي السَّ يْ لَهٗ مَ اطِ اللهِ الَّذِ رَ صِ

SIRAATI ALLAAHI ALLAZEE LAHOO MAA FEE AS-SAMAAWAATI WAMAA FEE AL-ARDI ALAA ILAA

ALLAAHI TASEERU AL-UMOOR

The path of Allah, Whose is whatsoever is in the heavens and whatsoever is in the earth; now surely to

Allah do all affairs eventually come.

ت ہے۔ گش از مور کی ب مام اُ ا اسی کی طرف ت نً ی ق ی
ہیں اور  یں  ز ی مام چ سمان کی ت ن و آ می ں ز ار می ی ت س کے اخ ہ ج دا کا راست اس خ

۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب
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